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Nils Elvemo 
Norwegian freelance translator 
 
Crown Center, oficina 17 
Avenida Central y Calle 1ra. 
Colón 
Panamá 
 
Nils.Elvemo@gmail.com 
 
Skype: Nilselvemo 
Cellular: (+507) 6495 2124 

Time zone GMT -5 
  
Localization Close to Colón Free Trade Zone at the Caribbean end of the 

Panama Canal – the second largest free trade zone in the world 
  
Nationality Native Norwegian 
  
Languages English, Danish, Swedish => Norwegian 

Spanish is the language used in my home 
  
Date and place of birth Norway, April 6th, 1965 
  
Education Master of Science in Economics and Business Administration, 

University of Aalborg, Denmark. 1991. Specialization: 
international business. Master thesis on international licensing 
(trade in technology and brand names). 

Experience as full time 
translator 

1992 to present. I work both directly and through agencies. 

  
Primary field of expertise Finance. Mostly prospectuses newsletters and reports for mutual 

funds. Several of the clients are among the biggest financial 
institutions in the world, and have been using me for more than 10 
years. 

  
Other client types Home electronics: Sony's main catalogue ‘inside’ 2 times a year 

for 5 years. 
 Power tools: 4 years all power tools material for the Norwegian 

market for Robert Bosch 
 Tourism: Lots of promotion material for Danish tourism for a 

couple of years 
 General industry: Instruction manuals for hammer mills, animal 

food production plants, luggage transportation belts for air ports, 
outboard motors and lots of other products 

  
International knowledge I have a profound knowledge of Danish culture and Denmark, and 
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have lived, worked and studied there for many years. 
 I also have a good knowledge of Latin America. Now I live in 

Panama (since 2003), but have also spent much time in Costa 
Rica, Guatemala, Ecuador, Peru and Bolivia. 

  
Terminology resources A Multiterm base of 22.000 terms related to finance.  
Software Trados Studio 2011. Trados user since version 2. 
  
Time advantage Jobs that enter late at translation agencies in Europe can still be 

delivered the following morning EST, since I get them first thing 
in the morning given the time difference of 6 hours between 
Panamanian time and EST. More than once  European agencies 
have been able to deliver a 2.500 words job first thing the 
following morning, even though it entered at the end of business 
hours.  

  
  
  
  
  
  
  
  
 


